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1. LIEU – TYPE DE COMPETITION - HORAIRES – 

ENGAGEMENT  

 

 1. PLAATS – TYPE WEDSTRIJD – UURROOSTER – 

INSCHRIJVING 
 

 

LIEU : 

Centre sportif de Blocry 

Place des Sports, 1 

1348 -  Ottignies – Louvain-la-Neuve 

 

TYPE DE COMPETITION : 

Compétition internationale individuelle pour judokas vétérans 

(+30 ans) masculins et féminins. 

 

Pour les participants affiliés Judo Wallonie-Bruxelles et Judo 

Vlaanderen, l’Open de Belgique tient lieu de championnat 

national Vétérans.  

 

4 surfaces de compétitions + 1 surface d’échauffement 

 

HORAIRES :  

Accréditations et pesées officielles féminines et masculines au 

lieu de compétition :  

 

Samedi 2 mai :  

 

Pour toutes les catégories : de 17h à 18h 

 

Dimanche 3 mai : 

 

Pour toutes les catégories : de 8h à 9h 

 

Pesée supplémentaire uniquement pour les catégories 

masculines -90 ; -100 ; +100 : de 11h à 12h 

 

!! Pas de tolérance de poids lors de la pesée !! 

 

Des regroupements sont possibles suivant les inscriptions. 

 

Ouverture de la compétition :  10h15 

 

Horaire prévisionnel des combats : 

 

Toutes les catégories F1 à F9 : 10h30 

 

Catégories M1 à M9  -60Kg, -66Kg, -73Kg et -81Kg : 10h30 

 

Catégories M1 à M9  -90, -100 et +100 Kg : 13h  

(après remise de médailles des catégories du matin) 

 

 

 

 

 

 

 PLAATS : 

Centre sportif de Blocry 

Place des Sports, 1 

1348 -  Ottignies – Louvain-la-Neuve 

 

TYPE WEDSTRIJD : 

Internationale individuele wedstrijd voor mannelijke en 

vrouwelijke judoka’s veteranen (+30 jaar). 

 

 

Voor deelnemers aangesloten bij Judo Wallonie-Bruxelles en 

Judo Vlaanderen geldt de Belgian Open als Belgisch 

Kampioenschap Veteranen. 

 

4 wedstrijdmatten + 1 opwarmingsmat 

 

UURROOSTER :  

Accreditatie en officiële weging (dames en heren) ter plaatse:  

 

 

Zaterdag 2 mei : 

 

Voor alle categorieën : van 17u tot 18u 

 

Zondag 3 mai : 

 

Voor alle categorieën : van 8u tot 9u 

 

Bijkomende weging voor herencategorieën 

-90 ; -100 ; +100 : van 11u tot 12u 

 

!! Geen gewichtstolerantie bij de weging !! 

 

Samenvoegingen zijn mogelijk afhankelijk van het aantal 

inschrijvingen. 

 

Start van de competitie :  10u15 

 

Voorlopig wedstrijdschema: 

 

Alle categorieën F1 t.e.m. F9 : 10u30 

 

Categorieën M1 tem M9 -60 kg, -66 kg, -73 kg en -81 kg: 10u30 

 

Categorieën M1 tem M9 -90 kg, -100 kg en +100 kg): 13u00 

(na de medaille-uitreiking van de voormiddagcategorieën) 
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2. INSCRIPTION  2. INSCHRIJVING 

 

Pour des facilités d’organisation, l’inscription préalable est 

RECOMMANDEE avant le MERCREDI 29 AVRIL 2026 

via le lien : 

https://www.judowb.be/event/open-veterans-2/ 

 

Le montant de l’engagement est fixé à : 

- 15 euros si paiement préalable sur le compte BE57 0689 

0649 4935 de Judo Wallonie-Bruxelles. 

- 20 euros en cas d’inscription ou paiement sur place 

Lors de l’accréditation, les combattants devront présenter une 

licence JWB ou JV ou d’une fédération reconnue par l’UEJ ou 

la IJF en cours de validité. 

 

 Om organisatorische redenen wordt vooraf inschrijven 

AANBEVOLEN vóór WOENSDAG 29 APRIL 2026 via de 

inschrijvingslink :  

 

https://www.judowb.be/event/open-veterans-2/ 

 

 

Inschrijvingsgeld: 

 

- €15 bij voorafgaande betaling op rekening BE57 

0689 0649 4935 van Judo Wallonie-Bruxelles. 

- €20 bij inschrijving of betaling ter plaatse. 

Bij accreditering moet een geldige vergunning van JWB, JV of 

een federatie erkend door de European Judo Union (EJU) of de 

International Judo Federation (IJF) worden voorgelegd. 

 

 

3. REGLEMENT SPORTIF  3. SPORTIEF REGLEMENT 

 

3.1. Règlement général 
 

3.1. Les rencontres 

Le règlement sportif est, en substance, celui de la Fédération 

Internationale de Judo. Quelques spécificités ont été ajoutées 

en fonction du règlement de Judo Belgium. 

 

 Het sportreglement is in wezen dat van de Internationale 

Judofederatie, met enkele aanvullingen volgens het reglement van 

Judo Belgium. 

 

3.1.1. Conditions de participation 
 

3.1.1. Deelnamevoorwaarden 

Chaque fédération affiliée à la Fédération Internationale de 

Judo peut inscrire autant d’athlètes qu’elle le souhaite à 

travers ses clubs, dès l’instant où les conditions d’engagement 

sont respectées.  

 

Un athlète ne peut participer que dans une seule catégorie de 

poids et une seule catégorie d’âge. Des regroupements 

peuvent toutefois être décidés par l’organisateur, en fonction 

du nombre de participants. 

 

Les combattants doivent être au minimum titulaire du grade 

de 3ème Kyu (Ceinture Verte), le jour de la compétition. 

 

Chaque judoka concourt dans sa catégorie d’âge, déterminée 

par son année de naissance. 

 

 Les combattants ayant la double nationalité ne pourront 

représenter qu’un seul pays. 

 

 

 

 

 

 

 Elke federatie aangesloten bij de Internationale Judofederatie kan 

onbeperkt atleten inschrijven via haar clubs, mits naleving van de 

inschrijvingsvoorwaarden. 

 

Een atleet mag slechts deelnemen in één gewichtscategorie en één 

leeftijdscategorie. Samenvoegingen kunnen worden beslist door de 

organisator. 

 

De deelnemers moeten minimum houder zijn van 3e kyu (groene 

gordel) op de dag van de wedstrijd. 

 

Elke judoka komt uit in de leeftijdscategorie bepaald door het 

geboortejaar (niet de verjaardag). 

 

Judoka’s met dubbele nationaliteit mogen slechts één land 

vertegenwoordigen. 

 

https://eur04.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.judowb.be%2Fevent%2Fopen-veterans-2%2F&data=05%7C02%7Cbenoit.van.de.perre%40judowb.be%7C3727ba849f0545ba66d708de85c2050a%7C75760ea62cf04e11a37580cadea0dfed%7C0%7C0%7C639095265507666891%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=JSawu8vHsHebPXBXyYzZVD5ZWSL76vJJ9o2G%2BfypBq0%3D&reserved=0
https://eur04.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.judowb.be%2Fevent%2Fopen-veterans-2%2F&data=05%7C02%7Cbenoit.van.de.perre%40judowb.be%7C3727ba849f0545ba66d708de85c2050a%7C75760ea62cf04e11a37580cadea0dfed%7C0%7C0%7C639095265507666891%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=JSawu8vHsHebPXBXyYzZVD5ZWSL76vJJ9o2G%2BfypBq0%3D&reserved=0
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3.2. Catégories d’âges et durée des combats 
 

3.2. Leeftijdscategorieën en duur van de kampen 

Etre né en 1996 ou avant. C’est l’année civile qui compte, 

non pas la date d’anniversaire 

 

CATEGORIES 

 

ANNEES DE 

NAISSANCE 

TEMPS 

DE 

COMBATS 

(Min.) 

M1 / F1 1996 à 1992 3 

M2 / F2 1991 à 1987 3 

M3 / F3 1986 à 1982 3 

M4 / F4 1981 à 1977 3 

M5 / F5 1976 à 1972 3 

M6 / F6 1971 à 1967 3 

M7 / F7 1966 à 1962 2,5 

M8 / F8 1961 à 1957 2,5 

M9+/F9+ 1956 à … 2,5 

 

L’organisation se réserve le droit de modifier les catégories 

d’âges suivant les inscriptions. 

 

!! Pas de shime waza à partir de M7 !! 

 

 

 Geboren in 1996 of vroeger (het kalenderjaar telt). 

 

 

CATEGORIEËN 

 

GEBOORTEJAAREN KAMPDUUR 

(Min.) 

  
M1 / F1 1996 tem 1992 3 

M2 / F2 1991 tem 1987 3 

M3 / F3 1986 tem 1982 3 

M4 / F4 1981 tem 1977 3 

M5 / F5 1976 tem 1972 3 

M6 / F6 1971 tem 1967 3 

M7 / F7 1966 tem 1962 2,5 

M8 / F8 1961 tem 1957 2,5 

M9+/F9+ 1956 tem … 2,5 

 

 

De organisatie behoudt zich het recht voor leeftijdscategorieën 

aan te passen naargelang de inschrijvingen. 

 

!! Geen shime-waza vanaf M7 !! 

 

3.3. Catégories de poids 
 

3.3. Gewichtcategorieën 

DAMES : -48 ; -52 ; -57 ; -63 ; -70 ; -78 +78 

 

HOMMES : -60 ; -66 ; -73 ; -81 ; -90 ; -100 ; +100 

 

 

 DAMES : -48 ; -52 ; -57 ; -63 ; -70 ; -78 +78 

 

HEREN : -60 ; -66 ; -73 ; -81 ; -90 ; -100 ; +100 

 

3.4. Judogi et dossard 
 

3.4. Judogi en rugnummer 

Le port du judogi bleu n’est pas obligatoire.  

 

Le port du dossard n’est pas obligatoire. 

 

Les logos et inscriptions doivent être conforme aux normes 

IJF 

 

Des contrôles judogi peuvent être effectués. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Blauwe judogi is niet verplicht. 

 

Rugnummer is niet verplicht. 

 

Logo’s en opschriften moeten conform IJF-normen zijn. 

 

Judogi-controles kunnen plaatsvinden. 
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3.5. Formule de compétition 
 

3.5. Wedstrijdformule 

8 
combattants 

et + 

Tableau avec repêchages 

6  ou 7 
combattants 

2 poules éliminatoires, les 2 
premiers de chaque poule 

se qualifient pour les ½ 
finales. 

Les perdants des ½ finales 
sont classés 3ème  

3 à 5 
combattants 

1 poule 

1 ou 2 
combattants 

L’organisation se réserve le 
droit d’effectuer des 

regroupements cohérents 
de catégories d’âge et/ou de 

poids 
 

Dans la mesure du possible, nous voulons garantir un 

minimum de 2 combats à chaque participant  

 

 

 8 
deelnemers 

en + 

Rechtstreekse eliminatie 
met herkansingen 

6  of 7 
deelnemers 

2 poules, de eerste twee per 
poule naar ½ finale 

De verliezers van ½ finale 
woorden 3de  

  
3 tem 5 

deelnemers 
1 poule 

1 ou 2 
combattants 

Organisatie kan categorieën 
samenvoeren 

  
 

 

 

De organisatie streeft ernaar elke deelnemer minstens 2 

kampen te laten betwisten. 

 

3.6. Golden score  3.6. Golden score 

 Durée de combat Goden score 

M1 à M6 

F1 à F6 

3 Minutes Pas de limite 

M7 à M9+ 

F1 à F9+ 

2,5 Minutes 1 Minute * 

 

*En cas d’égalité au terme de ce golden score d’une minute, 

l’arbitre central, après avoir consulté l’arbitre de table, 

prendra une décision finale pour désigner le vainqueur sans 

annoncer hantei. 

 

 

  Kampduur Goden score 

M1 à M6 

F1 à F6 

3 Minuteen Onbeperk 

M7 à M9+ 

F1 à F9+ 

2,5 Minuten 1 Minuut* 

 

* Bij gelijkstand na 1 minuut golden score neemt de scheidsrechter, 

na overleg met de tafelofficial, een eindbeslissing zonder hantei aan 

te kondigen. 

 

3.7. Coaching  3.7. Coaching 

Le coaching est autorisé uniquement entre le MATE et le 

HADJIME 

 

1 seul coach par combattant dans la zone réservée à cet effet 

 

Il est interdit de coacher en judogi 

 

 Coaching is enkel toegestaan tussen MATE en HAJIME. 

 

Slechts één coach per judoka in de voorziene zone 

 

Coachen in judogi is verboden. 

 

3.8. Récompenses, médailles et ranking  3.8. Prijzen, medailles en ranking 

Des médailles sont remises pour les podiums de chaque 

catégorie : 

 

- Les 4 premiers pour un tableau à partir de 6 

combattants (1er, 2ème et deux 3ème) 

-  

- Les 3 premiers dans le cadre de poule entre 2 et 5 

combattants (1er, 2ème et deux 3ème) 

-  

- Si un combattant est seul dans sa catégorie, il se 

verra attribuer une médaille seulement dans le 

regroupement (pas de combat=pas de médaille) 

  

 Medailles per categorie: 

 

- 4 medailles bij 6 of meer deelnemers (1ste , 2de  en twee 

3de  plaatsen) 

- 4 medailles bij poule van 2 tot 5 deelnemers (1ste , 2de  

en twee 3de  plaatsen) 

- Een alleenstaande deelnemer krijgt enkel een 

medaille bij samenvoeging (geen kamp = geen 

medaille). 
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Le 1er Belge (ou étranger affilié JWB ou JV) sur le podium 

est déclaré Champion de Belgique Vétéran de sa catégorie 

ou du regroupement. 

 

La participation et les podiums de l’Open de Belgique sont 

repris au ranking national Vétérans.  

 

Les points de shiai sont comptabilisés selon les modalités 

suivantes : 

- 1 victoire par ippon = 1 point 

 

De eerste Belg (of buitenlander aangesloten bij JWB of JV) op het 

podium wordt uitgeroepen tot Belgisch Kampioen Veteranen van 

zijn/haar categorie of samengevoegde categorie. 

 

Deelname en podiumplaatsen tellen mee voor de nationale 

Veteranenranking. 

 

Shiai-punten: 

 

• Overwinning met ippon = 1 punt 

 

3.9. Contôle antidopage  3.8. Dopingcontrole 

Un contrôle antidopage pourra avoir lieu conformément à la 

législation en vigueur. 

 

 Een dopingcontrole kan plaatsvinden in overeenstemming met de 

geldende wetgeving. 

3.10. Service médical  3.10. Medische dienst 

Un service médical composé de personnes qualifiées et d’un 

médecin sont présents pendant toute la durée de la 

compétition. 

Le médecin peut décider à tout-moment de la non-

participation d’un judoka pour raison médicale. Cette 

décision, valable pour une rencontre ou pour toute la journée 

est sans appel. 

 

 
Een medische dienst bestaande uit gekwalificeerd personeel en een 

arts is gedurende de volledige duur van de wedstrijd aanwezig.  

 

De arts kan op elk moment beslissen over de niet-deelname van een 

judoka om medische redenen. Deze beslissing, geldig voor één 

wedstrijd of voor de volledige dag, is onherroepelijk. 

 

4. Discipline – Cas exceptionnel  4. Discipline –  Uitzonderlijke gevallen 

 

1) Tout judoka ne respectant pas le règlement ou les injonctions 

d'un officiel sera disqualifié. 

 

2) Toutes personnes (judokas, coach ou spectateur) ne 

respectant pas les injonctions d'un officiel, ou ne respectant pas 

le règlement, pourra se voir exclure de la salle de compétition. 

Cette exclusion ne donnant pas lieu au remboursement des frais 

d'entrée. 

 

3) Les règlements régionaux, en particulier concernant la 

discipline, sont d'application. 

 

4) Chaque fédération est compétente en matière de sanctions 

disciplinaires dépassant le cadre du Championnat vis-à-vis de 

ses affiliés. 

 

5) Les Membres de la Commission Nationale Vétérans ont toute 

autorité pour décider de cas non couverts par ce règlement ou 

par le règlement IJF (SOR). 

 

6) Toute décision exceptionnelle sera mise à l'ordre du jour du 

Conseil d'Administration de Judo Belgium. 

 

 

 

 1)Elke judoka die het reglement of de aanwijzingen van een 

official niet respecteert, wordt gediskwalificeerd. 

 

2) Iedereen (judoka’s, coaches of toeschouwers) die de 

aanwijzingen van een official of het reglement niet respecteert, 

kan uit de wedstrijdzaal worden verwijderd. Deze uitsluiting 

geeft geen recht op terugbetaling van het toegangsgeld. 

 

3) De regionale reglementen, in het bijzonder wat betreft de 

tucht, zijn van toepassing. 

 

4)  Elke federatie is bevoegd voor tuchtsancties ten aanzien van 

haar leden die het kader van het Kampioenschap overschrijden. 

 

5)  De leden van de Nationale Veteranencommissie hebben de 

volledige bevoegdheid om te beslissen over gevallen die niet 

door dit reglement of door het IJF-reglement (SOR) worden 

gedekt. 

 

6) Elke uitzonderlijke beslissing zal op de agenda van de Raad 

van Bestuur van Judo Belgium worden geplaatst. 

 

 


